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DECREE
PRESCRIBING REGISTRATION FEES FOR DOMESTICALLY MANUFACTURED AND ASSEMBLED MOTOR VEHICLES, TRAILERS OR SEMI-TRAILERS TOWED BY MOTOR VEHICLES AND SIMILAR VEHICLES 

Pursuant to the Law on Government Organization dated June 19, 2015; the Law on Amendments to the Law on Government Organization and the Law on Local Government Organization dated November 22, 2019;  
Pursuant to the Law on Fees and Charges dated November 25, 2015;
At the request of the Minister of Finance of Vietnam;
The Government of Vietnam promulgates a Decree prescribing registration fees for domestically manufactured and assembled motor vehicles, trailers or semi-trailers towed by motor vehicles and similar vehicles.
Article 1. Fees for initial registration of domestically manufactured and assembled motor vehicles, trailers or semi-trailers towed by motor vehicles and similar vehicles 
1. For the period from the effective date of this Decree to December 31, 2023 inclusively: The registration fee equals 50% of the fee prescribed in the Government’s Decree No. 10/2022/ND-CP dated January 15, 2022 prescribing registration fees, Provincial People's Councils’ resolutions or Provincial People’s Committees’ decisions on registration fees in force in local areas and amending or superseding documents (if any).

2. From January 01, 2024 onwards:  Registration fees shall be collected in accordance with the Government’s Decree No. 10/2022/ND-CP dated January 15, 2022 prescribing registration fees, Provincial People's Councils’ resolutions or Provincial People’s Committees’ decisions on registration fees in force in local areas and amending or superseding documents (if any).

Article 2. Effect
1. This Decree comes into force from July 01, 2023 to December 31, 2023 inclusively.

2. Ministers, heads of ministerial agencies, heads of Governmental agencies, Chairpersons of provincial People’s Committees and relevant organizations and individuals shall implement this Decree.
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